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 خدا به بردن پناه یدعا

 

ِ عَزَّ  عاً إِلََ اللََّّ لَامُ مُتَفَزِّ   وَ جَلَ وَ كََنَ مِنْ دُعَائِهِ عَلَیْهِ السَّ
دن به خدای توانا و بزرگ: در اظهار ترس از خدا یا هنگام پناه بر دعاهای امام علیه السّلام است   از 

 

هُمَّ  خْلَصْتُ بِانْقِطَاعِي إِلَیْكَ اَللَّ
َ

ي عَلَیْكَ   إِنِِّّ أ قْبَلْتُ بِكُلِّ
َ

  وَ أ
  ام  و با همه وجودم به تو روى آورده  ام اى خداوند، من از روى اخلاص، تنها و تنها تو را برگزيده  

 

نْ يَحتَْاجُ إِلََ رِفْدِكَ  نْ لََْ يَسْتَغْنِ عَنْ فَضْلِكَ   وَ صَرَفْتُ وَجْهِي عَمَّ لَتِي عَمَّ
َ

  وَ قَلَبْتُ مَسْأ
نيازى نيست تمنايى  و به هر كس كه از نعمت تواش بى   ام  وست رو بر تافتهو از هر كس كه خود نيازمند ت 

 ام. نكرده 

 

ةٌ مِنْ عَقْلِهِ  یِهِ وَ ضَلَّ
ْ

تَْاجِ سَفَهٌ مِنْ رَأ تَْاجِ إِلََ الْْمُ نَّ طَلَبَ الْْمُ
َ

یْتُ أ
َ

  وَ رَأ
 آنم كه در خواست نيازمندى از نيازمند ديگر سفاهت رأى است و ضلالت عقل. و بر 

 

یْتُ 
َ

ي  -فَكَمْ قَدْ رَأ وَةَ مِنْ سِوَاكَ فَافْتَقَرُوا وَ  -یَا إِلََِ ْ وا وَ رَامُوا الثََّّ كَ فَذَلُّ نَاسٍ طَلَبُوا الْعِزَّ بِغَيِْْ
ُ

مِنْ أ
ضَعُوا  حَاوَلُوا الِارْتِفَاعَ فَاتَّ

اند و جز از خزانه  اند و به ذلت افتاده  ام كسانى را كه عزت نه از تو طلبيده  ديده  -اى خداوند من  -چه بسا  

 اند.  اند و به پستى گراييده اند و آهنگ بلندى كرده  اند و بينوا شده  توانگرى جستهفضل تو 
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قَهُ اعْتِبَا مْ حَازِمٌ وَفَّ مْثَالَِِ
َ

عَایَنَةِ أ رْشَدََُ إِلََ طَرِیقِ صَوَابِهِ اخْتِیَارُهُ فَصَحَّ بُِِ
َ

  رُهُ وَ أ
پس آن دور انديش كه از سر اعتبار نگريسته و چنين كسان را ديده، در دور انديشى خويش به راه خطا نرفته  

 است و اختيارش به راه صواب رهنمون گشته است.

 

نْتَ یَا مَوْلَايَ دُونَ كُلِّ مَسْئُولٍ مَوْضِعُ مَسْ 
َ

لَتِي وَ دُونَ كُلِّ مَطْلُوبٍ إِلَیْهِ وَلُِِّ حَاجَتِيفَأ
َ

  أ
كه تنها و تنها پيشگاه توست كه بايد دست طلب به سوى آن دراز كرد، نه هر  -اى سرور و مولاى من  -تويى  

طلبند، تنها و تنها درگاه توست كه بايد از آنجا حاجت خواست، نه هر كس ديگر  كس ديگر كه از او چيزى مى

 خواهند.  كه از او حاجت مى

 

حَدٌ مَعَكَ فِِ 
َ

فِقُ أ حَدٌ فِِ رَجَائِي وَ لَا يَََّ
َ

نْتَ الْْخَْصُوصُ قَبْلَ كُلِّ مَدْعُوٍّ بِدَعْوَتِي لَا يَشْرَكُكَ أ
َ

دُعَائِي أ
اكَ نِدَائِي   وَ لَا یَنْظِمُهُ وَ إِیَّ

بندم و تنها دست دعا به آستان  م و تنها به تو اميد مى خوان  پيش از آنكه ديگرى را بخوانم تنها و تنها تو را مى 

 دهم. دارم و تنها تو را ندا مى  تو بر مى 

 

ي  -لَكَ  ةِ وَ دَرَجَةُ الْعُلُوِّ وَ  -یَا إِلََِ مَدِ وَ فَضِیلَةُ الْحوَْلِ وَ الْقُوَّ ةُ الْعَدَدِ وَ مَلَكَةُ الْقُدْرَةِ الصَّ وَحْدَانِیَّ
فْعَةِ   الرِّ

اى خداوند من كه به شمار يكتايى و آن توانايى كه در آن ناتوانى راه نيابد، تنها و تنها صفت توست. قدرت  تويى 

 و نيرومندى و علو درجت و رفعت، تنها و تنها از آن توست.
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تَلِفُ ا  نِهِ مُخْ
ْ

مْرِهِ مَقْهُورٌ عََلَ شَأ
َ

لٌ فِِ وَ مَنْ سِوَاكَ مَرْحُومٌ فِِ عُمُرِهِ مَغْلُوبٌ عََلَ أ لْحَالَاتِ مُتَنَقِّ
فَاتِ    الصِّ

گون حالات  اش خواستار ترحم است، در كارش مغلوب است و مقهور، دستخوش گونه هر كس جز تو، در زندگى 

 گون صفات.  است و سرگشته گونه

 

نْدَا مْثَالِ وَ الَْْ تَ عَنِ الَْْ ْ شْبَاهِ وَ الَْْضْدَادِ وَ تَكَبََّّ نْتَ فَتَعَالَیْتَ عَنِ الَْْ
َ

  دِ فَسُبْحَانَكَ لَا إِلَهَ إِلاَّ أ
تر از آنى كه تو را همانندانى باشند يا  اى خداوند، تو برتر از آنى كه تو را همتايانى باشند يا اضدادى، بزرگ 

 اقرانى. منزهى تو و هيچ خدايى جز تو نيست.

 


